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Lähettäjä: Neuvoston pääsihteeristö 

Vastaanottaja: Pysyvien edustajien komitea (Coreper II)/Neuvosto 

Asia: Neuvoston päätös rajaturvallisuuden ja viisumipolitiikan 
rahoitustukivälineeseen osana yhdennetyn rajaturvallisuuden rahastoa 
liittyviä täydentäviä sääntöjä kaudella 2021–2027 koskevan Euroopan 
unionin ja Islannin välisen sopimuksen tekemisestä unionin puolesta 

– Hyväksyminen 
  

1. Neuvosto hyväksyi 21. helmikuuta 2022 päätöksen luvan antamisesta neuvottelujen 

aloittamiseen Islannin, Norjan kuningaskunnan, Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan kanssa sopimusten tekemiseksi Euroopan unionin ja näiden maiden välillä 

yhdennetyn rajaturvallisuuden rahaston osaksi perustettua rajaturvallisuuden ja 

viisumipolitiikan rahoitustukivälinettä (BMVI) koskevista täydentävistä säännöistä sekä 

siihen liittyvät neuvotteluohjeet. 

2. Sopimuksen tarkoituksena on vahvistaa Islannin rahoitusosuus rajaturvallisuuden ja 

viisumipolitiikan rahoitustukivälineeseen kaudella 2021–2027 ja tätä osallistumista koskevat 

täydentävät säännöt. 
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3. Komissio ja Islanti saivat neuvottelut menestyksekkäästi päätökseen. Komissio toimitti 

13. heinäkuuta 2023 neuvostolle ehdotuksen neuvoston päätökseksi rajaturvallisuuden ja 

viisumipolitiikan rahoitustukivälineeseen osana yhdennetyn rajaturvallisuuden rahastoa 

liittyviä täydentäviä sääntöjä koskevan Euroopan unionin ja Islannin välisen sopimuksen 

allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta sekä ehdotuksen neuvoston päätökseksi 

sopimuksen tekemisestä Euroopan unionin puolesta1. Valtuuskunnat vahvistivat 

yhteisymmärryksensä ehdotuksista oikeus- ja sisäasioiden neuvosten (rajat) kokouksessa 

24. heinäkuuta 2023. Neuvosto hyväksyi päätöksen allekirjoittamisesta 28. syyskuuta 2023 ja 

sopimus allekirjoitettiin 20. joulukuuta 2023 Brysselissä sillä varauksella, että sen tekeminen 

saatetaan myöhemmin päätökseen. 

4. Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan 

v alakohdan mukaisesti neuvosto tekee päätöksen sopimuksen tekemisestä Euroopan 

parlamentin hyväksynnän saatuaan. 

5. Neuvosto toimitti 3. lokakuuta 2023 sopimuksen tekemistä koskevan päätösehdotuksen sekä 

sopimustekstin Euroopan parlamentille sen hyväksynnän saamiseksi. 

6. Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei osallistu 

neuvoston päätöksen 2002/192/EY2 mukaisesti; Irlanti ei sen vuoksi osallistu tämän 

päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta Irlantiin. 

7. Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 

2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. 

                                                 
1 11864/23 + ADD 1 ja 11865/23 + ADD 1. 
2 Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä 

saada osallistua joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin  

(EYVL L 64, 7.3.2002, s. 20). 
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8. Euroopan parlamentti antoi 10. huhtikuuta 2024 hyväksyntänsä3 sopimuksen tekemiselle ja 

pyysi puhemiestään toimittamaan Euroopan parlamentin kannan neuvostolle, komissiolle sekä 

jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille. 

9. Näin ollen pysyvien edustajien komiteaa pyydetään suosittamaan, että neuvosto 

a) hyväksyy A-kohtana asiakirjassa 12125/23 olevan sopimuksen tekemistä koskevan 

päätöksen sellaisena kuin se on lingvistijuristien viimeistelemänä, ja 

b) päättää julkaista edellä mainitun päätöksen ja sopimuksen Euroopan unionin virallisen 

lehden L-sarjassa neuvoston työjärjestyksen 17 artiklan 1 kohdan d alakohdan 

mukaisesti. 

Euroopan parlamentille tiedotetaan asiasta SEUT 218 artiklan 10 kohdan mukaisesti. 

 

                                                 
3 P9_TA(2024)0213. 
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